
Harmadik évfolyam a 9n s zama.-Ii 

Előnzetési dij 

Vidékre. postán vagy helyben házhoz 

hordva: 
Ezgész évre 1i2 írt. 
Félévre ó 

Negyedévre 3 
Fgy hóra helyben 1. 

a fogadha- 

unk el. 
Vidékről egy hónapra előfizetést n. 

Egyes szám í ára 5 kr. 

egjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDA 

Kolozsvártt, 1873 nértek auszua 

ÁGI NAPI LAP. 

mirdetési aljak: 
ször hasábozott gannond sor 6 k 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Na 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezmé 

pyujt a kiad hivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Öppelik Alajos (Wollzeile 22) 
stein et Vogler 

. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 

közlemények czimzendők. 
Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

eőFizerési FELHIVÁS 

„KE 1 ET 
politikai és közgnzd. napilap 

1873 második feélévi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 
Egy évre 12 frt. 

Félévre 6 frt. 

Negyedévre 3 frt. 
Egy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára 5 kr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

ulőfizetést nem fogadhatunk el. * 
Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedsébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

szteletpéldánynyal szolgálunk. 

Hirdetési rovatunkban a t. cz. 

gyáros, iparos és kereskedő urakat azon 
előnyben részeltetjük, hogy nagyobb és éven 
át többször megjelenendő hirdetményeiket 

fele árban közöljük. 
A KELET kiadóhivatal 

A horváth ügyek. 
Budapest, aug. 19. 

(A.) A horvát országgyűlés összehivatott 
sessiojának legelső feladata az lesz , hogy 
a horvát-magyar regnicolaris bizottságok ál- 
tal egyetértőleg készitett kiegyezési munkála- 
tot törvényerőze emelje. A viszonyok ugy hoz- 

ták, hogy a horvát országos képviselet fog 
először e munkálatról nyilatkozni s nem szen- 
ved kétséget, hogy a bizalmi férfiai részéről 
javaslatba hozott terveket szentesitésével fog- 
ja ellátni. A mostani horvát országgyűlésen 
az unió pártja a virilisták segélyével kezdet- 
től fogva többségben volt, s ha a szükség 
ugy hozná magával, isnét többségben lesz. De 
ez a szükség be sem fog állani, minthogy a 
horvát ellenzék maga is részt vett a kiegye- 
zési tárgyalásokban, sőt bátran állithatai, hogy 
ezekben övé volt az oroszlánrész s igy bizto- 
san várható, hogy az országgyűlés az ide vo- 

A 

KELET" TÁRCZÁJA. 
Két erkély-szobácska. 

Regény, két kötetben. 

Irta: Flygaré-Carlén Emilia. 

Első kötet. 

X. 

(Folytatás) 

Eltelt három nap, 

volna látogatását. 

Ezuttal N... asszonyt magánosan találta. 

Vilmos szerencsét kivánt szomszédnőjének, hogy 

végre bé telt vágya s leánya itthon van. 

-Mily boldognak érezheti most magát N. 

asszonyság! szóla neki De ő nyiltszivüen felelé : 

Azt valóban nem mondhatom. Leányom 

sok bút okoz nekem. 

. Hogyan lehet az ? kérdé Vilmos elhalavá- 

nyulva. 
- Az az átkozott Segerstadt nines neki ja- 

mielőtt Vilmos ismételte 

vára. 
llok, hogy alig emlékszem létezésére - magam is 

ünnepelt, gazdag urhólgy voltam. Mind a mellett 

semmi kedvet nem érzek, látni, hogy Mária Lujza 
egyik legyen, a nélkül, hogy a másikat bir- 

Segerstadtban pedig ugy veszem észre elhite- 

ut vele, hogy mindk ettőre igényt tartbat. 
De hát a kisasszony felvilágosult elméje ? 

-Ah, kedves jó mérnők ur, az elvakul, ha az 

reretet és iag erőt vesz rajta 

Egykoron - de ez időtől már oly távol ál- 

natkozó törvényjavaslatot csaknem egyhangu- 
lag jóvá hagyandja. 

Ez lesz a második kiegyezési törvény, 
mely Magyar- és Horvátországok közt 1868 
óta létesült. Már az első a legnagyobb libe- 
ralitással töltötte ki ama fehér lapot, melyet 
egykor Deák Ferencz a horvátoknak engedett. 

Magok irták rcá feltételeiket s a magyar or- 
szággyülés elfogadta azokat. Mindemellett a 

horvátok nem voltak megelégedve a kiegye- 
zéssel s oly módon kezdettek ellene izgatni, 
olyan eszközökkel támadták meg azt, hogy Ma- 
gyarország saját méltóságával összetérhetlen- 

nek tartotta csak megvizsgálni is azon pana- 
szokat, melyek a legtörvénytelenebb alakban 
jutottak kifejezésre. Végre a horvát nemzeti 
ellenzék belátta. hogy féktelon agitatióival Ma- 
gyarországot sem megfélemliteni, sem önkény 
tes visszavonulásra birni nem képes, mert a 
magyar kormány jogának tudatában rendület- 

lenül ragaszkodik a törvényhez s megsértő 

Azóta a horvát nemzeti párt visszalépett 
a törvényesség terére, jogilag létezőnek ismer- 
te el az 1868-ki horvát-magyar egyezményt 
s csak azon óbaját fejezte ki, hogy a törvény 

gyarország is megváltoztatta magatartását. Mi- 
helyt a horvátok a törvényes alapra helyez- 
kedtek s csak egyes panaszaik törvényszerü 
orvoslását sürgették, a magyar kormány szi- 
ves készséggel nyujtott segédkezet e panaszok 
orvoslására. Ily szempontokból történt a két 
regnicolaris bizottság kiküldetése. Ennek mun- 
kája nem volt csekély; roppant nehézségekkel 
kelle megküzdenie, minthogy a horvátok kez- 
detben igazán teljesithetetlen óhajokkal állot- 
tak elő. Végre azonban a magyarok erélyes 

magatartása, melyet a tulzott igényekkel szem- 
ben követtek s a szivélyes készség, melylyel 
a valóban jogosult panaszokat orvosolni haj- 
landóknak mntatkoztak - meggyőzte a hor- 
vátokat hogy ha sikert akarnak felmutatni, 
realis politikát és bizalmat érdemlő szándéko- 
kat kell táplálniok. Lassan-lassan engedni kez- 
dettek s végre létrejött amaz egyezmény, mely- 
nek szentesitése egyik főfeladata a horvát or- 

melyet rövid félévtized folyamában a horvátok- 
kal kötünk, s melynek immár utolsónak és 
véglegespek kell lennie. Most az ellenzék szab- 

ta meg a kiegyezés feltételeit, s ha a bhorvá- 
tok ezekkel sem lesznek megelégedve, akkor 

.. 

- Ne legyen kegyed oly szigoru, édes N.. 

asszony. 

Oh, szóla az anya izgatottan, szükségét 
érezve, bizalommal 1 nni ahoz, kiről tudta, hogy 
legjobban megérti őt a részben -bár el ejétől fogva 

ne lettem volna oly engedékeny, gyenge! Mindig 
láttam én, hogy Mária Lujza vágyai fentebb szárnyalnak, 

mint k loene. De ugy vélekedtem, hogy igen sok 

ezért még igen takarékosan bántam a beszéddel. 

- De hát ugyan mi történt most, tulajdon- 

képen? 

- Oh, viszonzá N... asszony, kissé elpi- 
rulva, mert miután Vilmos nem nyilatkozott még 
határozottan, bajos volt neki tisztán elmondani, hogy 

mi az „tulajdonképen": Oh, igen sok baj van. 

- Egy idegen, folytatá Vilmos gyengéden s 

némi sejtelemtől üzetve, nem kivánhat telyes bizal- 

mat, de kegyed asszonyom tudja, mily meleg, őszin- 

te részvéttel vagyok e ház iránt. 

- Hiszem, vagy jobban mondva, erről meg- 

vagyok győződve. 

- És midőn a kisasszony elutazott, folytatá 

Vilmos, miközben székét közelébb tolá az éltes nő- 

hez, volt némi, habár kevés reményem, hogy nem 

vagyok ellenére. ; 

Egy tiszteletteljes csók N. .. asszony kezeire 
még világosabban mutatá ezt, mint Vilmos szavai. 

- Ezt tudom, és azután mit a mérnök ur 

jelleméről s tetteiből eddig ismerek, igen kevés ész- 

re és gyöngédségre mutatna, ha ugy tennék, mintha 
nem ismerném ön érzelmeit. 

- Hogyan nháláljam meg e nemes bizalmat! 

szóla Vilmes hévvel. Erre csak akkor lennék képes, 

ba elérkezik ama na mikor reményeimet betelje- 

ellen annak egész szigorát is alkalmazni kész 

szággyülésnek. Ez lesz a második kiegyezés, 

okoskodás e részben, csak fokozná még a bajt s 

egyes határozatai alkotmányos és legális uton 

módosittassanak. Ez állásponttal szemben Ma- 

- Az igazságügyminister legujabb kör- 

tékok leltározását, eszközlő birósági kiküldöttek, 

lagát tetemesen megapasztják s különösen a kisko- 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetősek és hirdetések 
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küldendők. 

Magyarország nem fog többé harmad izben a 
kiegyezés czélhoz nem vezető utjaira lépni, 
banem a horvát-magyar viszonyok rendezése 
körül más és hatékonyabb eszközöket alkal- 
mazand. 

A postai szolgálatnál használatban le- 

vő nyomtatványokat illetőleg a kereskedelmi minis- 

ter elrendelte, miszerint a belföldi forgalomban e 

nyomtatványok egyedül magyar nyelven 

Horvát és Szlavonországban magyar és hor- 

vát szöveggel, a külföldi forgalom számára pedig 
magyarulsnémetül szerkesztessenek 

rendelete: Az uj birósági szervezet életbeléptetése 
óta igen gyakran emeltetett panasz ugy magáno 
sok, mint hatóságok óltal az iránt, bogy a bhagya- 

il- 

letőleg bir. végrehajtók részére megtériteni kellőna- 

pidijak és utazási költségek a hagyatéki tömeg át 

ru árvák örökségi illetőségét nagy mérvben csök 

kentik. 
Ennek folytán, különösen az árvák érdekeinek 

megóvása czéljából, utasitom a (czimet), hogy ugyan- 

egy községből vagy több szomszédos községből be- 
érkezett haláleseti felvételekre vonatkozólag a leltá- 
rozás iránt akként intézkedjenek, hogy több hagya- 

ték egymásután, lehetőleg egy napon, vagy félben- 
szakitás nélkül több napon egy oda- és visszauta- 
zás mellett leltároztassék s miután ily esetekben az 
illető közegek által, az 1899. évi birói ügyviteli 
szabályok 168. §-a értelmében, minden költség (na- 

pidij és fuvardij) csak egyszeresen számittathatik fel 

s annak megtéritéséhez az illető érdekeltek arány- 

lagosan járulni tartoznak, ez által az egyes, főleg 

kisebb hagyatékok aránytalan leltározási költségek- 

kel ne terheltessenek. Budapesten, 1873. aug. 9-én 
Dr. Pauler Tivadar s. k. 

Kereskedelmi ügynökségek. 
(Folytatás.) 

Egy másik kiválóbb neme az ügynökségi köz- 

intézményeknek, szintén Angolországban és az észak- 
amerikai államokban azok, melyek mercantile 
agencies" elnevezés által ismeretesek. Ezek alatt 
közvetittetnek a hitelkérők és a hiteladók között fenn- 
forgó hitelviszonyok akkép, hogy bizonyos emporiu 

mok körében s innen kifolyólag az általános hitel 

megszilárditására a leguagyobb befolvással birnak; s 
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ülve láthatom! Hanam fájdalommal kell bevalla- 
nom, hogy midőn utolsó alkalommal itt voltam, Má- 

ria Lujza kisasszony elég világosan értésemnre adta, 

mily hia remények valának ezek, melyeket táplálni 

elég merész valék. 

Ezt gondoltam előre! De még tán nincs 

veszve minden. Nem is gyanitná ön, mérnök ur, hogy 
a legostobább historiákat szedték össze, csak azért, 
hogy a Mária netaláni hajlamát egy bizonyos irány- 
ban megakadályozzák. 

- Hogyan - rágalmak? Hála istennek ak- 

kor még minden jóra fordulhat. Mert ámbár én sem 
vagyok tökéletesebb, mint Ádám többi maradékai, 
banem azért - lelkemre mondhatom - soha nem 
követtem el oly cselekedetet, miért pirulnom kellene. 

- Arról én feltétlenül meg voltam győződvel 

Hanem mások azt állitják a mérnök urról - deké- 

rem bocsássa meg őszinteségemet - csak azon vi- 
szonynál fogva, melyben egymáshoz állunk, s mely 
még szorosabbá lehet jövőben, nem akarom azon 

szemrehányásnak kitenni magam, hogy ál-gyöngéd- 
ségből még szorosabbá tettem a dolgot - tehát azt 

szintén azon pénzintézetektől tétetik föggővé, 

állitják, hogy ón nem mindig a legjobb társaságban 
tölté napjait, hogy kedvét lelé a korhelységben, s e- 
zért kelleténél tovább mulatott oly helyeken, hol 

szükséges nem volt, 

- Ez már mégis csak sok! kiálta Vilmos, 

harag tól halványan. Istenemre ! azt soha nem hittem, 

hogy még ilyesmit is beszélhessenek rólam. Hoztak 

fel valamely különös esetet ? 

Nem - hanem egyike, ön közelebbi isme- 

rőseinek, Pellander ügyvéd, állitólag. - 

Tehát édes istenem arról fuj a szél? szója 

Vilmos kissó könnyebülten, igy majd ecsak Kitiszt
itom 

muganat mt syítkát sítás se 

ahelyett, hogy a behozatal és kivitel eseremédit 

volt ez. Hane a bármint iett 

igy a hatáskörükbe eső és általuk elfoglalt téren eg. 
= jelenleg hazánkban a fekvőségekre nézve fennáll! 
nyilvános telekkönyvekhez hasonló nyilvános kereske 
mi bitelkönyv alakulván meg, ennek alapján, az iparos 
kereskedők, szóval minden vállalkozók hitele, anyagi 
szellemi erejükhez képest, a közforgalom szám 

fenn és mintegy nyilván tartatnak; mely bitelkő 
vi nyilvántartás az általános kereskedelmi hitel 

ép ugy nélkülözhetlen eszköze, miként a földbirtok 
könyv a földhitelre nézve. 

Szervezkedésének czélszerüsége miatt birtezel 
intézmény a világ kereskedelemre ily nagymérvü be 

folyással, de hogy mily roppant kiterjedettséggel 
jelentőséggel, azt következtethetni csupán abból i 

hogy egyedei a Newyorkban fennálló hasonló ügy- 
nökségek - számszerint négy - nem kevesebb mint- 
ogy 700 főre menő utazó és helytálló ügynök ser 
get fuglalkoztatnak 3-400,000 dollár évi kia 
mellett, az egy és megbizóktól 50 - 500 dollár év 
kénti bérlet fizetés ellenéhen, mely roppant sz! 

megyiség az ügynökségek élmegyalóságáról több 
mondanak, mint mennyit én melle-ak bizonyit i 
tudnék. 

megbirná, hanem nélkülözhetetlen - mondhatni é 
tő szüksége is van azokra. Hazai iparunk e 

külföldi kézmü- és gyáriparral való veregüyzést 

Kivitelánk nem üti meg felét se a béhozatalnaak s 

mát áruczikk ellenében áruczikk képezné s igy 

pénztőke saját iparunk és kereskedelmünk mivel 

re honmaradna s ezen az uton, a hazai tőke 

erősbittetnék és állandósittatnék; ehelyett mi részünk- 

ről mindig csak drága agioval, kamatokkal és feljű 

pótló készpénzzel kell megfizetnüdk mindent; mi 

nek következtében a szükséges pénzerőről megfoszt- 

va, ipar és kereskedelmünk a hová tovább mindin- 

kább többet szivattyuzó pénzintézetek segedelme n 
kül, önmagát főnntartani nem képes s ennélfog 
ugy közforgalmunk, mint végül közgazdászat 

nagyobb részt idegenek, s csak a maguk basz 

keresvén, hazánk jólétével, haldonságával é és fe 

zásával mit sem gondolnak !! 

Rendes közvetitési eljárás, vagy koza ' 
des közlekedés s főkép a közvetlen szomszé 
mokkal való szélszerü vámszerződések s haso 

A Igazság is? 

= Ugy van, igazság -N.ass 

mondjon itéletet a dolog ez eldaláról 
Ezzel Vilmos villámgyorsan átfuto 

ba, svázlatával tért vissza, zst magána 

majd egykor mint érett ember, mesolya 

kori élményei fölőött. 
- Imé „kedves N. . asszony, 

vassa ezt végig s Pellanderrel való összel 
ugy hiszem eléggé fel lesz ön előtt világositv 
lönben csak arra kérem eeyejob, sondl 

és félelem mélkül m merem e kis 

közzó letenni nem tartva a félreiemert 

várja be a hatást, mit anlata Pellan 

az utolsó palaczkról tenni fog.. 

Ha Vilmosnak lesz vala 

igazolni, nem használta volna ei 

szorosan véve tán nem is 



iai iplri külöaöón illeti, ennek 

hogy erőteljes fejlődése által, ha egyelőre tőbb- 
a belkereskedelemre nézve versenyképes- 

etri, mig ellenben a zsaroló pénzhitelintéze- 
lönben is drágán vásárolt folytonos nyomás 

sak sinlődni, tengődni kénytelen. Rendes vi- 
közt tehát a hazai kivitelnek, tekintet nél- 
belkereskedelemre, iegalább megütnie vagy 

gközelitenie kellene a béhozatalt, mert csak igy s 
z által egyedül tisztázható a nemzet háztartás 
könyvvitele. 

Igaz ugyan, miszerént a behozatal és kivitel 
ránt közháztartásunkban ez idő szerint észlelhető 

pant eltérő aránytalanság, sem egy tollvonással 
nem egyenlithető, sem pedig az egyensuly egy 

ugrással el uem érhető. -De addig is, mig a bajon 

zyökeresen segitni lehetne, addig se volna gyakorla- 

tilag szabad, hogy midőn valamelyik külfőldi keres- 
edő például a csak Erdélyben mintegy 500,000 frt 
venkénti alig meghaladó átlag üzletmivelet után, 

mintegy 50,000 frt. évenkénti átlagos veszteséget 

etatistikai adatok szerént) volna kénytelen szenved- 
, hogy ő azért már a priori 50,000 frtot tehát 

árójja e igy emez netalán csak egyeseknél szenved- 
ő veszteségeit habár első sorban is, a vele köz- 

etlen érintkezésben álló solid kereskedőségen, de 
utóvégre i is a fogyasztó közönségen vehesse meg, mi- 

ként országszerte most ez gyakoroltatik. 
S valamint rendezett állapotok között a fo- 

gyasztó közönség hasonló eljárástól megkiméltessék, 

ugy viszonyt a hitelező közönség is megóvassék at- 

tól, hogy indokolhatlan kereskedelmi megrendelések- 

kel élhessenek, ezáltal a magán és közkereskedelmi 
hitelt aláássák, csak eorvényesen rendezett közvetitő 
intézetek nyuit-aanak elegendő biztositékot. 

Mi-ezek otán összesitve is a „mercantile agen 

ciss intézményt, elhivattatási feladatát, kiváló gya- 

orlati jelentőséget kölcsönöz neki az, hogy beható 

mérvadó béfolyásánál fogva, ipar és kereskedelem- 
ek a lehetőségig megbizhatóbb alapot és támaszt 
yujtani, teremteni tud; indokolható hitelmegrende- 

1 éseket eszközöl csak megbizható személyektől, s mig 
igy a belkereskedelmet aránytalan sok és czéltalan 
megrendelésektől megóvja. ezáltal egyszersmind a 
fogyasztó közönség szükségleteit is olcsóbban terem- 

ti elő; végül pedig előrelátó gondos közremüködése 

igazság szolgáltatás könnyebbitésére válik, miután 
közvetitési hatáskörén belül és kivül is egyaránt er- 
nyedetlenül az igazság szolgáltatásának a kereske- 
delmi ügyekben alapul szolgálna. 

x 

Vannak a mevezett két intézményen kivül ugyan 
még mások is ugymint jelesen az „agents de char- 

e tulajdonkép váltó, pénz és értékpapir tőzsérek 

a, a ik egy választott syndicus és 
6 ülnök vezetése alatt állnak, s szintén csak bizo- 
nyos szak és alaki képzettség elsajátitása után nyer 

hetik el az iparszabadalmat; ezután „agents de la 
failitte? csődügyekben, s „agents daffair" kereske- 
delmi ügyekben Francziaországban, végül „commer- 
cial agents: számadási hagyatékos és csődügyekben 
Augolországban és az amerikai szövetséges államok- 
ban, melyek ha szintén nem a nnyira nevezetesek is, 
mint a fentemlitettek, de szintén a nevezetesebb in- 
tésnényet közül valók. 

(Folyt. köv.) 
" 

A világkiállitásról. 
Bécs, aug. 18. 1873. 

A Freie Presse" gyártása. 

kban törekesznek oda, mivel rendesen 4 órakor 

ik a gépezet müködése. Ilyenkor a különben 
elkorlátolt gép körül ember ember mellett áll, 

s feszült figyelemmel kisérik a gép müvészetileg sza- 

bályos möködését. 
A fentnevezett lap iigazgatóságának szivessége 
án engedelmet nyerék a gép müködése alkal- 

korlátokon belül tanulmányozhatni a lap 
s igy a „Neue Freie Presse" által közre- 

tott, és már második kiadást ért leirás segit- 
vel nemcsak a gépet magát, hanem a lap tör- 

és statistikai adatait is nebány sorban ille- 
en vázolhatom. 

p maga körülbelűl egy öl széles hét öl 
het, és tulajdonképen egy magasabb közép- 
lacsonyatb, összeköttetésben lévő oldalrész- 

épezet van, a melynek segitségével a 4 láb 
ngolmértföld hossza papirostekercs fel- 
omógép felé taszitva abba leboesát- 

apiros [vékony vashengerre van felcsavar- 
zép szerkezete a hengerek és galand 
ncsés összeköttetése folytán szolgáltat- 
. nzi eredményt. 

090-kat, amaz 500,000 frt. névleges érték átlagra 

külön működő összehajtogató gépezetbe vezetik. A 

folytán, inkább mint bármely más intézmény, az 

aegy más készülék is van a gépezet mindkét oldalán, 

1869-ben, midőn már saját házába költözött, 20 ol- 

A pavillon menyezetén felül még ezenkivül 

feltünébben a azt midj ze hogy uAy arápybin 
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kel ellentétben lévő oldala ez összeállitott betümin- 
tának (matrice) nehány iv oly papirossal vonatik be, 

a mely-már előbb egy bizonyos ragasztó pépbe márt- 

va összetartó puha anyaggá lesz, s a melyet egy ke- 
fével erősen a betük végeihez vernek, hogy ez az egé- 
szet össze tartja. Ekkor lepréseltetik vaslemez közt, 

s a száritóba tétetik, hol ama papnirosanyag kőke- 
ménységüvé lesz. Ezután jő egy homoru alaku vas 

„modella? közé, hol olvasztott érccel beöntetik, s mi- 

dőn kibült, hozzáegyengetik s erősitik azon vashen- 
gorhez, melylyel a nyomtatást végezik. A betülemez 

ez elkészitése a szedésen kivül 20 perczig tart (Meg 
jegyzendő, hogy az igy egyszer beöntött betük töb- 

bé nem használhatók és beolvasztatnak.) 
Ilyképen elkészülvén a nyomtató vashengerek, 

a gőzerővel való nyomtatás megkezdődik. A papiros- 
tekercs felülről egy simitó hengeren át legelőször a 
nedvesitő hengeren keresztül vezettetik, s megy a 

vágó hengerre; hol olyformán keresztül szuratik, mint 

azt a bélyegek szélein látjuk, s nagyon természetes, 
hogy az erre következő megfeszitésre az iv a tekercs- 

től elvál s rögtön megkerüli azon két, hengert me- 
lyekről a nyomtatást kapja. E hengerek ismét több 
henger által szüntelen festékkel tápláltatnak, még 

pedig ugy, hogy az egyikre folyik a festék, erről a 

többiek átveszik és szétdörgölik s a nyomást eszközlő 

hengerekhez közeledve a betüket megfestik. Ez a 

müvelet a gép mindkét oldalrészén történik, s a f. 

lölröl lecsavarodó papirosból levágott ivek szüntelen 

kétfelé osztatnak s ezek viszont jobbra és balra át- 

menve a nyomtató hengert megkerülik, s igy egy- 

szere mindég két példány nyomódik. A már meg- 
nyomtatott iveket ismét más, egymással szemben 

fekvő és szüntelen emelkedő s alászáló hengerek, a 

rajtok végig futó galandhevederek segélyével -s ezek 

között - a gép mind két oldalán lévő két külön 

hajtogató gépezethez szintén a hengerek és hevede- 

rek folytatása, s csak két egymás mellett, de ellen- 

kező irányban forgó heveder közé nyomul felülről- 

lefelé egy léczbe illesztett keskeny vaslemez, melf 

a mint az iv közepére a nyomást gyakorolja - fel- 

emelkedik, s még az előbbi iv a hengere forgása s 

a hevederek surlódása között folytatja utját a má- 

sodik hajtogató lemez alá, az alatt az elsőhőz jön a 

második és a többi iv. A harmadik, vagyis nyolcz- 

rétre összehajtó lemez már függőlegesen áll, s midőn 

az ujság lap itt is megkapja a nyomást, megy az 

utolsó, ismét fekvőleges összehajtogatóhoz, honnan a 

rostély vagy is ingább léczezet alaku kitevőrendese. 

összehajtva helyezi a kész lapot a kosárba. S mind 

ez oly gyorsan megy, hogy egy óra alatt tizezer pél- 

dány 36 és 48 hüvely terjedelmüű lap készül el. 

Minthogy a papirost hosszu tekercsben használják a 

nyomtatáshoz, az ujságlapokat a nyomtatás előtt 

mogbóélyogazni nam lehet, hanem e czélra a bélyegző 

szintén a gépezetben van, s a nyomtatással egyszer- 

re töőrténik a megbélyegeztetés is. E mellett még 

mely a nyomtatott példányokat megszámlálja, s igy 

ez nemcsak az esetleges bélyegilletéket meghatározó 

menynyiség számát adja, hanem ellenőrzi egyuttal a 

papiros elhasználását is. E készülékek természetesen 

a pénzügyőri hivatal által ellenőriztetnek és zár alatt 

tartatnak. 

E leirt gépezeten kivül még más két gépe van 

a szerkesztőségnek, melyekkel a „Neue Freie Presse 

reggeli és estvéli lapjait nyomtatják Az összehajtás 

amazoknál külön géppel történik. A kiállitásban lévő 

gép csupán az „Internationale Ausstellungs-Zeitung 

gyártását eszközli, mely lapot a ,N. Fr. Pr." előfi- 

zetői dijmentesen kapják. 

Maga a „Neue Freie Presse" reggeli és estve- 

li lapja megindulásától kezdve, azaz 1864-ik évtől 

1869-ig összesen 11/, iv azaz 12 oldalon jelent meg. 

dalu tartalomra emelkedett, a mellékletek betudása 

nélkül. Ma a lap kiállitására közremüködik 65 szedő, 

7 szöveg elrendező (Metteurs), 6 javitnok, 2 felül- 

vizsgáló, 1 művezető a szedésnél s a többi szükséges 

tanonczok. 

A lap megindulásakor, 1864-ben megjelent 

4000 példányban, már három hó mulva 8000-re 

emelkedett s igy folytonosan egész 30,000 példányig. 

A kiállitás megnyitása ezt a menynyiséget még öt 

ezerrel szaporitotta, s igy ma már a „Neue Freie 

Presset 35,000 példányban nyomattatik. 

A statistikai adatok között érdekes azon kimu- 

tatás, melylyel a lap példányait a foglalkozás szerén- 

ti előfizetőkre felosztja, csak az kár, hogy egy na- 

gyobb része a lapnak ismeretlen foglalkozásuak ke- 

zébe jő. 

Feloszlik tehát a lap minőségű előfizetőkre a 

következő százalékkal : 
a) kereskedelem- ipar és gazdaséggal 

foglalkozókra 17 9 

b) hivatalnokokra 99 

c) casinó és vendéglőkre 6 

d) katonaságra D, 

e) ügyvéd s jegyzőkr ; 3, 

f) mérnökökre 2 

g) orvosokra I, 

b) tanitókra 

i) papokra 0,, 

j) ismeretlen foglalkozásuakra 53,, 

E kimutatás sok tekintetben jellemző, de leg- 

s a levelezőket beleszámitva 5-600 embert. 
az államnak a bélyegzés, postabélyeg, adó, hirdetési 

semmi; hatodik csoportban bőripar: 

előfizetnek a tehetősebbek azokkal szemben, kiknek 

talán e szükséget és élvezetet áldozat árán kell meg- 

szerezni. 
A lap előfizetési ára kezdettől 1870 october 

1-éig 13 frt 20 kr volt, azóta 18 frtra emeltetett. 
Kiállitása pedig egy-egy példánynak kerül 30 frt- 
ba, a 12 frtnyi különbséget a hirdetések tedezik. 
Foglalkoztat a lap szellemi és előállitó munkásait 

Fizet 

illeték és külön posta s bélyegköltségekre 252,000 
frtot; szerkesztéséért 250,000 frtot, hivatalnokainak 

és kihordóinak 50000 irtot, tantiemekre 25,000 fo- 
rintot s papiros és másnemü kellékekre 620,500 frt, 

s vegyesekre 37,500 írtot s igy a lap egy évi ki- 

állitási költsége 1,235,000 frt. 
A főbb anyagokból elhasználtatik évenként 

40 ezer rizma papiros a nyomtatásra, 500 mázsa 

festék, 240 mázsa betü, 5000 mázsa szén stb. 

Befejezve e tudósitást, még megemlitem, hogy 

a kiállitási pavilton költségeire 250,000 frt előirá- 
nyoztatott s hogy a kiállitott gép Sigl G. készit- 
ménye. 

Staibl Jenő. 

Közkiállitási levelek. 
- Rendes tudósitonktól. - 

VIII. 

Bécs, 1873. august 18-án 

(G. V.) Rövid távíratom kellő kiegészitéséül 

részletesebben közlöm a mai u. n. dijosztás alkalmá- 

val diszokmányokat nyert hazai kiállitóink névsorát 

az egyes csoportok szerint. Némely kiállitó több 

csoportbani előfordulása annyit tesz, hogy a nemzet 

kőzi jury itt is ott is az illetőt e legmagasabb ki- 
tüntetésre érdemesnek itélte, in praxi a jutalmazott 

azonban csak egy okmányt fog nyerni. 
Az első csoportban bányászat és kohászat: disz- 

okmány nincs, a másodikban, mezőgazdaság és er- 

dészet ki vannak tüntetve a magyar kir. pénzügy- 
ministerium, mint az állam erdészet kezelője, az or- 

szágos magyar gazdasági egylet Budapesten a főld- 
mivelés terén szerzett érdemeiért, báró Sina Simon 

Simongáton okszerű gazdálkodásáért. A vegyészeti 
ipar csoportjában diszokmányunk nincs, a IV. cso- 
portban táp-gés élvezeti szerek diszokmányt nyertek 

a budapesti malmak gyüjteményes liszt kiállitása, 
az erdélyi gazdasági egylet a szólészet- 
és borászat terén szerzett érdemeiért, 

végre az országos magyar gazdasági egylet hason- 

lóért. 

Ötödik csoportban szövő áés ruházati ipar : 
Sehmitt Adolf 

és társa nagy-bozoni bőrgyára; a hetedik csoportban 

fémipar: Gáncz és társa budapesti ntődéje: a VIII. 
faipar: semmi; IX kőanyag- és üvegáruk, a X. rő- 

vidáru ipar, XI. papiripac és a XII. csoportban gra- 

phikai ipar diszokmányaink nincsenek; a XIII. cso- 
portban gép és szállitási ügy: a magyar kir. állam 

vasutak gép és waggongyára lett kitüntetve; *) a 

tudományos műszerek, a hadászati és tengerészeti 
csoportokban diszokmányokat nem nyertünk, ellenben 

a XVIII. csoportban, épitészeti és polgári mérnök- 

ügy hármat u. m. a közlekedési ministerium, a fő- 
város épitő tanács és Pest város részére. A nemzeti 
háziipar csoportjában ethnographiai gyüjteményünk 

intézője s tulajdonosa a vallás- és közoktatási mi- 

niszterium nyert diszokmányt, ugyszintén - mint 

különben a lapok már korábban tudatták - az ok- 

tatásügyi csoportban is. 

Végre még meg kell emlitenünk a budapesti 

kereskedelmi s iparkamarát, mely ártörténeti jeles 

munkálatáért szintén diszokmányt nyert. 

A sok ezerre menő egyéb kitüntetések gorjegy- 

séke legközelebbb meg fog jelenni s részemről ipar- 
kodi fogok, hogy az összes erdélyi kiállitók, de kü- 
lönösen a kolozsváriak névsorát t. olvasóinkkal mi- 
előbb közölhessem. 

Külföldi szemle. 
Kolozsvár, aug. 21. 

Henri Rochefort, a volt commune-vezér leg- 

közelebb történt orvosi megvizsgálásáról a követke- 

zőket irja a „Petit Journ,"; 

„A vizsgálat egy tág teremben tartatott meg. 
Rochelort a bizottság felhivására lassua léptekben, 

correct öltözetben jelont meg s némán üdzözlé abi- 

zottság tagjait. Daczára külső nyugalmának, arcza 
feltünően halvány volt. Dr. Jossic, a bizottság el- 
nöke, azt kérdé tőle, hogy van-e valami felhozható 
oka deportáltatása ellen. „Megvallom, felelé Ro- 
chefort, „hogy rosszul észem magamat? - „Mi ba- 

ja, mije fáj? - „Fájdalmaim és görcseim vannak, 

melyek ha járok, leülni kényszeritenek." 
Az orvosok kérésére Rochefort leveté felső ru- 

háit s azok mellét és bátát kezdék kopogtatni, hogy 
lélekzetének minőségéről győződhessenek meg; oda 

tartva füleiket a kopogtatott helyre. Nemsokára az- 

tán félre vonultak az orvosok s mintegy öt perczig 

tanácskoztak. Ez idő végtelen hoszunak tünt fel. 

Végre ismét megjelentek az orvosok Rochefort előtt 

*) A hangszercsoportban pedig ögeter jes is 

mert budapesti zongoragyára- ; 

zöőtt, aztán az orvosokhoz igy szólva : 

dr. Masch Antal, 

járási módról kell gondoskodnunk, melynek alkalma- 

eljárásnak, annál is inkább, mert az egerek menhe- 
lyeiket rendesen csakis éjjel szokták odahagyni, nap) 
pal pedig a föld alá rejtőznek. - Ezen érintett el- 

s az elnök igy szólt: 
leleteink alapján alkotott véleménynuk szerint önt 

képesnek itéltük arra, hogy a deportatiot kiállhassa. 
H. Rochefort némán bajtotta meg magát, Felőltő- " 

„Uraim! nem 
tudom, látjuk-e még egymást valaha távozott. Ez 
után nehány perczre a következő távirat küldetetta 
börtőnök főigazgatójához a belőgyminiszteriumba : 
„A 166 szám alatt beirt fogoly alkalmasnak ta- 
láltatott a deportatióra." 

Hugó Victor következő levelet intézett aug. 
8 án Broglie hg. kormányelnökhöz Rochefort érde- 
kében: 

„Herczeg ur és tisztelt collega ! A franczia 

akademia tagjának szólnak e sorok. Egy rendkivüli 

jelentőségű tény áll a teljesedés pillanatában. Ko- 
runk egyik leghiresebb irója: Henri Recchefort 

ur, politikai elitéltetése alapján, mint állitják, Uj- 

Caledoniába fogna deportáltatni. A ki ismeri Roche- 
fort urat, az bizton állithatja, hogy gyenge testal- 
kata nem fogja kiállhatni a hosszu és borzasztó 

utazást, a klima és a honvágy meg fogják őt ólni. 
H. Rorhefort családapa, három gyermeket hagy hát- 
ra, ezek közül egy 18 éves leányt. A Rochefort fe- 
lett kimondott itélet csak szabadságát illeti. de a ! 

mód, melylyel ez itéletet végrehajtani akarják, életét 
koczkáztatja. Miérti Numea? Sz. Margit szigetek 
elégségesek volnának e czélra; az itélet nem kiván- 
ja Numeát. A Sz. Margit szigeteken való fogság 

eleget tenne az itéletnek és nem szigoritaná aztmeg. 
Az Uj-Caledoniába való deportatió a H. Rochefort 
ur felett kimondott itéletnek szigorubbá tétele. 
büntetés ez által halálbüntetéssé tétetett. Felhivom 

az ön figyelmét a büntetéseknek ilyetén átváltozta- 
tási módozatára. Azon nap, melyben Francziaország 

meg fogja tudni, hogy megnyilt a sir e fényes és 
merész szellem előtt, az reá nézve gyászpap leend. 

Egy iróról és pedig egy eredeti és ritka iróról van / 
szó. Ön miniszter és akademikus. Az ön kötelmei 

karöltve járnak és egymást kölcsönösen támogatják. 
Az előre látható catastropháért a felelősséget ön is 
osztani fogja. Ön teheti és kell is, hogy közbe lép- 
jen s csak önmagát fogja becsülni, ha eltekintve 

minden politikai vélemény és szenvedélytől megra 
gadja az initiativát. Kérem is önt az irodalom nevé. 
ben, melyhez mindketten tartozunk, vegye védelmé- 
be Rochefort t és gátolja meg deportáltatását, a mi 
reá nézve nem volna egyéb, mint halál. 

Fogadja stb." 
Erre Broglie hg azt felelte, hogy Rochefort 

egészségi állapota elég erősnek találtatott arra, hogy 
a deportatió ne veszélyeztesse élétét. A mi Roche- 
fort tehetségét illeti, épen ezek teszik azt, hogy nincs 

ok büntetésének enyhitésére, sőt a felelősséget még 

sulyosbitják. 
Francziaországban a fusionált! mo- 

narchista pártok azon dolgoznak, hogy a következő 

határozatok hozassanak: 
1. A monarchia Francziaországnak törvényes 

államformája. 

2. Egy 30 tagu bizottság neveztetik ki az al- 
kotmányjavaslat kidolgozására 

3. A nemzetgyülés 2 hónapra elnapoltatik, 

hogy a bizottságaak a munkára időt engedjen 
4. Mac Mahon tábornagy a királyság főtábor- 

noka leend, s egyszersmind azon felhivást intézendi 
a prefektekhez hogy a rend fentartására közremüköd- 

.
.
 

jenek. 
Igy szólva az eddig még forgalmilag nem egye- 

sült orleanisták és legitimisták megállapitott csa- 

taterve. 

A mezei egerek ellen. 
Mosonvármegye alispánja által az egerek pusztitása 

tárgyában a földmivelés-, ipar- s kereskedelmi mi- 
nisteriumhoz tett jelentésnek kivonata. 

Midőn a mezei egerek nagyobb számban mu- 
tatkozása, s részben már elkövetett pusztitásaik tu- 

domásomra jöttek, azonnal kimentem a leginkább 
veszélyeztetett községekbe, hogy a helyszinén a do- 
log mibenlétéről meggyőződvén, a tapasztalandókhoz 

képest czélszerű hatósági intézkedéseket, foganatosittat- 

hassak. - Ezen a helyszinén megtartott szemléhez 
gazd. intézeti igazgató, dr. Ul- 

bricht Rikhárd vegytanár és Blaskovics Mór főhgi 
uradalmi felügyelő urakat mint szakembereket is 

megbivtam a czélból, hogy intézkedéseim megtéte- 

lénél ezek véleményére is keliő figyelemmel lehessek. 

A midőn körutuak alkalmakor azt tapasztaltuk, hogy 

az egerek már mintegy 50 ezer holdnyi területet 

foglaltak el kisebb nagyobb mérvben és mindinkább 

a megye belseje felé terjeszkedtek, azonnal meggyő- 

ződtünk arról, hogy azoknak pusztitására vegyészeti 

szerek avagy az eddig ismeretes eljárások, p. u. ár 

kok huzása s azoknak vizzel töltött edényekkeli el- 
látása stb. épen a terület nagy kiterjedése folytán 

sikerrel nem alkalmazhatók, hanem hogy más el- 

zása által a posztitás gyorsan és lehetőleg gyökere- 
sen eszközöltethetik. Erre nézve az egereknek lyuka 

ikból szántás általi kihajtását s ennek utána embe- 
ri kéz általi megsemmisitését ismertük legczélszerübb 

járási módozatot gyakorlatilag megkisértendők azon-



nal egy ekét hozattunk ki a mezőre, s az eke után 

két, 10-12 éves közönséges nyirfaveszsző seprükkel 

allátott fiut állitva, nehány földrészleten keresztül- 

kasul szántottank s ez alkalommal azt tapaszfaltuk, 

hogy a kellő mélységű szántás által nemcsak az 
egereknek fészkei legnagyobb részt szétdulatnak, de 

az egerek lyukaikból kiriasztva, a talaj felszinére 

jönnek, s igy az eke után járó egyének által a sep- 
rükkel könnyedén agyonüttethetnek; a szántás által 
azonkivül a csatornázás módjára feldult altalaj is 
összenyomatván, az egereknek elrejtőzése és közleke- 

ddése is megnehezittetik. 

Azon tapasztalatnál fogva, hogy az egerek egy 

része a szántásnál az ekevas által azonnal a talaj 

felszinére vettetik, egy más része pedig oldalt löket- 

ve földdel beborittatik s csak nehány másodpercz 

mulva jön a barázdába - czélszerünek, sőt szüksé- 

gesnek mutatkozott az eke után rendelt két egyén 

egyikét közvetlenül az eke után, másikat pedig az 

eke után mintegy 25-30 lépésnyire a barázdában 

járatni. Az ily módon való szántás általi kipusztitási 

Hisérlet mintegy három negyed óráig, de mint már 

emlitém, minden rendszer nélkül s csak egy ekével 

folytatván, ezen rövid idő alatt 5 egérfészek, mind- 

egyikében 5-8 fiatal egérrei, elpusztittatott s azon- 

kivül mintegy 200 egér agyonüttetett Nehéz fogas 

hnengerekkel is történtek kisérletek, de ezek semmi 

ijjelentékeny eredményhez nem vezettek. 

Miután ily módon meggyőződtem arról, hogy 
az egereknek a fenleirt szántás általi pusztitása leg- 

czélszerübb, legtöbb sikert igérő s körülményeink 

kőzt keresztülvihető is, annak foganatositását az ege- 

rek által meglepett községekben azonnal el is ren- 

deltem, s a munkálatok ellenőrzésére a községi elől- 

járóságokon kivül a szolgabirákat, a csendbiztost és 

! megyei pandurokat a helyszinére kiküldtem. - A 
1 fenleirt pusztitási munkálatok az iilető községekben 

egyszerre s az összes népség és vonós állatok alkal- 

mazása mellett egy-egy dülőben tömegesen és rend- 
szeresen eszközöltetvén, a siker minden irányban 

teljesen kielégitőnek bizonyult, s volt eset, hogy 

eegy eke után két ügyes és szorgalmas egyén egy 

1 
napi muuka alatt közel másfél ezer egeret agyon- 

ütött. 

Azon dülőkben, melyek a leirt módon felszán- 

tattak, az egerek meglehetősen kiirtattak; csak azt 
kell sajnálni, hogy a már hetek óta fenállott rendki- 

vüli szárazság folytán a szántás teljesen lehetetlenné 

válván, a pusztitási munkálatok jelenleg nem foly- 

tathatók. A tapasztaltak után ezen pusztitási módot 
mint körülményeink közt a legczélszerübbet ajánl- 

hatom a főméltóságu m. k. ministerium kegyes fi- 
: gyelmébe; de meg kell emlitenem, miszerint sikerre 

annak alkalmazása mellett is csak akkor számithatni, 

ha az egész erélylyel kitartással és kérlelhetlen szi- 
gorral foganatosittatik. 

CCHOLERA KOLOZSVARTT 
1.) Augustus hó 18-ról hivatalos kimutatás 

szerint átjött cholera-beteg 143: aug. 18 án éji 12 

óráig ujabb betegség fordult elő 6, összesen 149. 

! Ezekből meghalt a fenirt óráig 1, meggyó- 
ggyult 3 gyógykezelés alatt maradt 1465. 

2.) Felek község. august. 18-ról átjöt 4, aug. 

19-án szaporodott 2 összesen, 6. 

Ezekből meggyógyult - meghalt - gyógyke- 

zelés alatt maradt 6. 

1) August. hó 19 ről hivatalos kimutatás szerint 

átjött cholera-beteg 145; aug. 20-án éji 12 órá- 
ig ujabb betegségi eset fordult elő 9, összesen 154. 

Ezekből meghalt a fenirt óráig 6, meggyó- 

1 gyult 17, gyógykezelés alatt maradt 131. 

2) Felek község. august. 19 ről átjött 4. aug. 
20-án szaporodott - ősszesen 4. 

Ezekből meggyógyult 1 meghalt - gyógyke- 
zelés alatt maradt 3. 

; .. 

NAPI HREK. 

i Kolozsvár, augustus 21. 1873. 

- Trefort minister felterjeszté ő felsége 

szentesitése elé a zeneakademiai javaslatot, s főigaz- 

gatónak Liszt Ferenczet ajánlá. 

- Tüzoltóink rendes gyakorlatai egyideig 

félbenszakittattak, a cholera bizottság egy átirata 

következtében. Reméljük azonban, hogy ügybuzgó 

tüzvédeinknek nem kell soká szünetelniők, minthogy 

utóbbi időben a járvány sokat szelidült. Ma már 

sokaknak szive bátrabban dobog s az emberek vidá- 

mabb arczczal látnak rendes napi foglalatosságaik 

után. Vajha a sötét sirásó ónmagának ásná meg va- 

lahára sirgödrét: keresztje ugy is sok könnyet és 

bánatot hagy maga után. 

-- A polgári lövölde tagjai tegnap igen 

szép számmal jelentek meg a lőcsarnok helyiségé- 

ban s vigan durrogaták a fegyvereket késő alkonyig, 
mig csak a czéltáblák fekete pontjai kivehetők va- 
lának. A lőcsarnok nyilt erkélyén szépeink közül is 

sokan nézték a férfias időtöltést. Ezalatt a szép 

sziget terrasszán is megszólalt a katonazenes a tár- 
aság tagjai a teritett asztalok körüi helyet foglal- 

ának együtt. 
tak, hol aztán csaknem 9 óráig kedélyesen malato- 

767 

- Szent Istvan kírály ünnepét Kolozsvár 

közönsége az idén is kegyeletes fénynyel ülte meg. 

A magyar nemzet első királya előestéjén a város 

szépen kivilágittatott, különösen a tanácsház, ko- 

lozsvári kör és uri casinc épűületei csillogó mécssu- 
garak szelid fényében tündököltek. A városház épü- 

letéről nemzetiszinüű zászlót lengetett az esti szél. 

Az utczákon szanaszét diszes közönség hullámzott a 

késő esti órákban is. Másnuap kilencz órakor üune- 

pélyes mise tartatott a plebániai templomban. me- 

lyen a megyei és városi tisztségek, a közös és hon- 

véd tisztikar teljes diszben jelentek meg. Emlékeze- 

tünk szerint először történik, hogy legszebb magyar 
nemzeti ünnepünkön a közös tisztikar is részt vett; 

mit mindenesetre a változott idők kedvező jelének 

tekinthetünk. 

- Egy amerikai ifju : Morison Robert ut, 

utazik most Erdélyhen. Az amerikai unitariusok 

megbizásából jött felekezetbeliei meglátogatására s 
a körutat Kovács János tanár kiséretében teszi. E 

hó 15-én indultak el Biassó felé 

- Schvwarecz Gyula országgyülési képviselő 
egész julius hót Dániában és Berlinben tölté, a köz- 
oktatásügy és más álla intézmények tapulmányozá- 

sa végett. Dániában a dán államférfiak, különösen a 

Klein miniszter részéről a legelőzékenyebb fogadta- 

tásban részesült az érdemes képviselő, mig Berlin- 

ben dr. Falk közoktatásügyi miniszterrel volt hosz- 

szabb párbeszéde. 

Erdélybe kőrutra jönnek az osztrák kor- 

mány felszólitására Denndorf és Hirschfeld prágai 

egyetemi tanárok a régi föliratok tanulmányozása 

végett. 

- Jókai Mór regényiró jól talált arczképét 

közli a Lipcsében megjelenő ,„Iilustrirte Zeitung." A 

kép mellé irt szöveg nagy dicsérettel emlékszik meg 

Jókai tehetségéről, szorgalmáról s fölemliti egyes re- 

gényeit. 

- Apahida, Koloskara, Virágosvólgy és Gyé- 

res vasuti távirdaállomások a kolosvár-kocsárdi vas- 

utvonalon magánsürgönyök felvételére is felhatal- 

maztattak. 

- A beszterezei kir. törvényszék elnöke 

Mangesiusnak neje meghalt. 

- Tihanyi Miklós, a budai szintársulat 

egyik legtehetségesebb tagja, a jövő sziniidénytől a 

kolozsvári szinházhoz szerződött. 

- Berkes Lajos zenekara londoni fényes di- 

adalaiból már visszaérkezett Budapestre. 

- Egy pécsi egyetem felállitásának kérdé- 
sével most egy éve többször foglalkoztak a lapok. 
Most ismét felelevenité azt egy pécs-egyházmegyei 

áldozár, ki névtelen akar maradni, 1000 frtot ajánl- 

ván fel arra, öt év alatt fizetendő őösszegben. 

- Nagy-Szebenben szent István király ün- 

nepét fényes diszszel ülték meg. A piaczi székesegy- 

házban nagymise mondatott, melyen a polgári és 

katonai méltóságok testületileg vettek részt. A vá- 

rosház tornyáról pedig nemzeti zászló lengett. 

- Megjelent s szerkesztőségünkhöz is bekül- 
detett: A „dara-kenyér alkatrészei, készitésmódja, je- 
lentősége az egészségre nézve és története." Irta Vo- 
gel H. forditotta Gámán Sigmond. 

- A Tompa emlék ügye, mint a „Rozsnyói 
Hiradó" értesit, azon stádiumba lépett, hogy a szo- 
bor rövid idő alatt fel fog állittathatni. E kedvező 
eredményt lényegesen elősegité a mult évben Szik- 
lay Szeréna urhoölgy kezdeményezése folytán rende- 
zett bazár, mely tekintélyes összeget jévedelmezett 
a Tompa-emlék javára. 

- Janke Ottó berlini tekintélyes kiadó könyv- 
árus Pestre érkezett, hogy értekezzék Jókai Mórral 
az ő összes regényei német forditási jogának ráru- 
házása végett. I 

- A bányász-congressust, melyet e hó 

24-27 ére tüztek ki, részvény hiány miatt nem 
tartják meg. 

- Egy külföldi tudós Magyarország fővá- 
rosáról. Molnár Aladár, ki a közkiállitási jurny köz- 
oktatási szakmájában igen tevékeny részt vett, és 

több állam közoktatásügyére nézve mint előadó mű- 
ködött, a napokban egy amerikai tudóstól (Boston) 

John Philbricktől, az internationalis jury egyik tag- 
jától, igen meleghangu és elismerés teljes levelet 
kapott. Philbrick ur a jury tagjaival Pestre is le- 
rándult és Molnár Aladárhoz intézett levelében igen 
el van ragadtatva Magyarország gyors kulturai fej 

lődése fölött és „élete legszebb napjai közé" szá- 
mitja Pesten tartózkodását. Egy ily kitünő capacitás 
elismerő nyilatkozata egy ujabb moralis győzelme 
hazánknak és a fővárosnak. Molnár Aladár Philbrick 
urat fölkérte, hogy a népiskolai encyclopedia számá- 
ra biografiájának ujabb, a külföldi munkákban ed- 

dig még meg nem jelent adatait pár sorban tegye 

papirra: Philbrick ur e megtisztelő kérelem folytán 
egy terjedelmes életvázlatot küldött be és ezzel is 
bebizonyitá tiszteletét és ragaszkodását bazánk, nép- 
oktatásunk ügye és egyuttal Molnár Aladár ur sze- 
mélye irányában. 

- Hugó Károly, ki mint a „poeta unghe- 

rese" Elorenczben hangversenyeket adott, visszaérke- 
zett a magyar fővárosba s a jövő januárig ott marad. 
„Dallamos tenorját" állitólag Pesten is be fogja 
mutatni. 

- Fényes esküvő tartatik szombaton, e 
hó 23-án, d. u. 4 órakor a pesti ref. templombaa. 

Dániel Ernő orsz. képviselő esküvője, a bájos Cséry 
Szeréna kisasszonynyal, Cséry Lajos, orsz. képviselő 

leányával. Násznagyok lesznek: Gorove István és gr. 

Lónyay Menyhért. 

- Giovanni Battista Falcieri, a Byrop l8- 

génye, kinek karjai között a hires költő meghalt, 
most is él, Londonban irnok, szép, erős, egészséges 

öreg ember s a 75 évet már betöltötte. 

- Földrengés. Valparaisoban julius 8-án 

erős földrengés volt, melynek lökései állitólag még 
hevesebbek voltak, mint azok, melyek 1867-ben 

éreztettek. Egészben véve hat lökés éreztetett, me- 
lyek gyorsan követték egymást. Számos család ut- 

czán tölté az éjt. Legtöbb kárt tett a földrengés az 

almendreli kerületben, hol csak kevés ember mene- 

kült meg kisebb nagyobb sérülések nélkül, sokan 
halálukat lelték. A köz és magán épületekben nagy 
kár történt. A lJord Cochranenek csak nemrég emelt 
szobor majdnem egészen összeromboltatott. A löké- 

késeket Limacheban, (uillataban, Calevában, és déli 
irányban Curicoig érezték. i 

- Énhenhalt lapszerkesztő. Londonban leg- 
közelebb egy volt franczia lapszerkesztő esett az éh- 
halálnak áldozatul, ki, miután a franczia kormány 

lapját betiltotta, Londonba ment, s ott forditással 

akarta megkeresni kenyerét. A szerencsétlen ember 
azonban nem talált munkát, s nem sokára kénysze- 

ritve lőn lakását oda bagyni. London utczáiban la- 
kás és munka nélkül kóborolt egy ideig, mig telje- 
sen kimerült minden ereje. Éhségét nem csillapitot- 
ták többé az utczán talált kenyérdarabok. Alélva vi- 
tetett egy dologházba, hol azonban már nem tud- 
tak segiteni rajta. Elmesélte szerencsétlenségét és 

meghalt. . 

Szerkesztői posta. 

,Egy szövetségi tag4 nak Borszé- 
ken. Névtelen közleményeket nem adhatunk ki. - 

B. L. urnak K.-Vásárhelyt. Lapunk e vitát befe- 
jezettnek tekinti. 

Közönség körébél') 
Egy körjegyzői választás, folyó év 

august 13-án. 

Tekintetes Szerkesztő ur! Sem a megyét, sem 
pedig a helységet, a hol a körjegyzői választás tör- 
tént, azért nem nevezem meg, nehogy rokonszeny, 
vagy plane gyűlöletről vádoltassam; különben is, e 
választásba akár közvetve, akár közvetlenül befolyt 
némely szereplő uri egyének iránt sokkal nagyobb 
tisztelettel viseltetem, sem mint azok neveinek kii- 
rásával becses személyökre homályt vetni akarnék. 
Az illetők ugy is megtudják ezen, a helyet, és egyé- 
neket elhallgató egyszerű tárgyilagos leirásból is, 
hogy hol, s kiknek a vezetése és kiváló közremükő 
dése által történt a fenn emlitett sem nem correct, 
sem nem tőörvényes körjegyzői választás; s ha az 
illetők szeretik az igazságot s barátjai a törvénynek, 
utólagosan bár, de tisztelni fogják azt. 

Az emlitett n. n. megye n. n. helységében 
már kétszer történt körjegyzői választás. Az első 
megsemmisittetett azért, mert a megválasztott köz- 
jegyző nem n. n. hanem más megyében tette le 
körjegyzői szigorlatát; mintha bizony n. n. megyé- 
ben más, és n. n.-ben ismét más lenne a körjegyzői 
aualificátió, vagy tán az n. n. megyei vizsgáló bi- 
zottmány lelkiismeretesebben és correctebben jár el 
a kőrjegyzők megvizsgálásában, mint az n. n. me- 
gyei ? 

A mi a másodszori, vagy is aug. 13-án tör- 
tént választást illeti, hogy e sem fog megá'lni, s 
az előszőr megtartottnak a szomoru sorsára jutand, 
nem ugyan azoknak, kik az elsőnek megsemmisité- 
sét eszközölték, hanem másoknak, a jogot és törvényt 
e választásban is tisztelőknek részéről teendő felleb- 
bezés folytán több okom van hinni. 

E másodszori választás f. év julius 30.dikára, 
a pályázati záridő julius 27-dikére tüzetett ki. A 
kitűzött pályázati zárnapig egyetlen egy pályázó je- 
lentkezett; mert azok, kik az első, már megsemmi- 
sitett választásra jelentkeztek, de pályázatukat a 
másodikra julius 27-ig meg nem ujitották, szám sze- 
rint 4, nem tekinthetők jogosult pályázóknak. 

A szövetkezett két község n. n. és n. n. vá. 
lasztói meg is jelentek a kitűzött napon a kijelölt 
helyre. A tiszti ujitó szék elnöke tekintetes n. n. 
szolgabiró ur több választó kivánatára azon okból, 
hogy a kolozsvári vásár és cholera járvány miatt, 
állitólag, meg nem jelenhetett választók, pedig vol- 
tak vagy 15-őn, nagyobb számmali megjelenése szem- 
pontjából a julius 30 án tartatni kelletett választást 
augusztus 13-ra halasztotta. Mely balasztás által 
időt nyertek az ügy intézői egy érdekeltjüök meg- 
vizsgáltatására és felléptetésére. 

Augusztus 13-án összeült NN. helységben a 
választó közönség, a szavazatszedő, vagy helyesebben 
a szavazatföljegyző bizottság megválasztása után az 
elnöklő szolgabiró nemcsak azon egyének neveit ol- 
vasta fel, kiket a meghivóban, mint pályázókat em- 
itett, hanem egy másiknak is, ki f. é. augustus 

E közérdekü feszólalásoknak szánt rovat alattiközle- 
ményekert csupán a sajtó-hatóság irányában vállal telelősséget. 
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meghivóban emlités sem volt; nem is lehetett, hi 

a meghivó august 1-én kelt. 
E maneuvre a jog s törvénytisztelőket mélyen 

sértette s miután arról már eleve értesülve voltak 

óvással készen mentek a választásra, be is adták azt 

irásban, kivánván, „hogy miután sem ezen mint De- 

us et machina előre tólt, sem az első vá- 

lasztásra jelentkezett, de folyamodványaikat a máso- 

dikra meg nem ujitott pályázók nem tekinthetők 

rendesen és szabályszerden pályázókaak - mind 

az mind ezek egyszerűen mellőztessenek és csakis 

az bocsáttassék választás alá, a ki a törvénysza 

ta uton módon és időben pályázott. Szinte má 

fél órai heves vita után, daczára annak, hogy m 

ga a főispán ur is, ki mint virilis, j 0g 

sult választó a községben, a j
uliu 

27-én, mint pályázatizár időn tul
 

lyázónak a folyamodván yát bene 

vehetőnek, tehát a pályázót válasz- 

tás alásemjöhetőnek mondá, a gyülés 

elnöke azt mégis szavazás alá bocsátotta, s a sza- 

vazás eredménye az volt, hogy a rokonok, ismerősek 

s a mint a rosz nyelvek beszélik, a fenyegetett s 

máskép is allicialtakból összetákolt majoritás elfo- 

gadta a pályázati záridőn tul pályázónak folyamod- 

ványát és az igazán jogosultnak hátrányára meg is 

választotta és föl is eskette. 

Még egyéb a választást még érdekesbbé tett 

intermezzókat is birnék felhozni ezuttal, de mivel 

a közlöttekből is eléggé kivehető a sem nem cor 

rect sem nem törvényes választás, elhallgatva 
a töb- 

bit, még csak azt mondom: hogy ha it tlent 

igykezeltetnek a dolgokazokál 

talis, kik a törvény szentsé géne 
kmeg 

óvására hivatvák, ne csodálko
zza 

nakottfenn, ha némely országg
yű ési 

képviselő százával akasztja 

kába az interpellat1 ter urak nya i k 
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Távirati tudósitás a bécsi tőzsdé 
Aug. 19-én 92 Metalligues 68.60 fit. 69 

Kamat 67.70. 5 , Nemzeti kölcsőön 73. 40 
1860. Kölcsön 101.50 Bankrészvény 971.- 
tézeti részvények 235. - London 111 i0ft.s 
Ezüst 105.15. Cs. kir. arany -Napoleondo 

Urbéri kötvények : Magyarországi 7650 Te- 
mesi 75 - Erdélyi 75.50 Horvátországi 75.50€, 

Felelős szerkesztő: Szász Izél 

Férfi és női czipók 
egész Erdélyben legnagyobb 
gyári raktára 

nagy bazárjában Kolozsvári 
és tordautcza szegletén, a nem 

alatt.:. 

Midőn a naponta növekedő sz : 
felelendő, elhatározám, egya mai i 

ezipő-raktártberendezni, annak fol 

nagy választékkal leendő elláthatás 
helybeli jóhirnevű czipész Schvartz 

mélyzettel rendelkezvén, képessé 
megrendelést legfeljebb 4 
san teljesiteni. 

Helybeli és vidé 
letemben minden it 
tosságról, va



sébányal hivatal irodájában eleltt 
Ezen árlejtésnél az edüigi 1,900 krajczár mársa dij fog kikiáltási ár- 

y kell hogy a góbánya hivatalnak bényujtassanatt " 

Az árlejtés és bérlet körülményes pontozatai a zokott hivatalos időben 

parajdi m. kir. sóbánya hivatal irodájában naponta megtekinthetők. 

M. kir. sóbánya-hivatal Parajdon, 1873, augustus 18-kán. 

A 3517. Számhoz 

1873. 

(326) 

Pályázati hirdetmény. 
ketellemegye egyik üresedésben álló alorvosi állomására, melyhez 500 

évi fizetés van csatolva, - ezennel pályázat nyittatik. 

(3-3) 

digi szolgálatukról szóló bizonyitványokkal felszerelve, folyó év oetober 

olsó napjáig alólirthoz küldjék be. 

D.-Szent-Márton , 1878. augustus 15-kén. 

POTSA, alisbán 

ööel 

biztositó társaság Kolozsvártt elfogad 

életbiztositási 
ajánlatokat minden módozatokban : 

Dijai a lehető legolcsóbbak és biztositottjait, az életbiztositási 
osztály összes nyereményeinek ötvem száztóliában, azaz, an- 
nak felében részesiti, dijfizetési összegeik arányában. Ezen nyeremény 
részelteté s folytán, az 1871-ben biztositottak, már 1872-ki dijaik 
kilenez száztóliát visszakapták, és bizton remélnető, hogy 
ezen nyereményrész évről évre emelkedik. 

Kiválóan figyelemre méltók a biztositott eredmény- 
nyel megnyitott tulélési csoportok, melyekbe beállás 
által mindenki, már életében, szép összegeket biztosithat maga, vagy 
gyermekei részére 

A most országszerte terjedő cholera járvány, 
különös indokul szolgál szülöknek, férjeknek sat. ú 
hátra maradandóikról előre gondoskodni. 
Bóővebb tájékozással, utasitással sat. szolgálnak a társasági fel- 

] ügyelők és ügynökök. 

A VoToNIA biztositó ) társaság fgazgatósága Holozsvártt. 
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Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, hogy 

bbeli folyamodványukat, a magyar államban érvényes orvosi okleveleik és 
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Legujabban megjelentek és 
Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

gy memes ember leámnya. 
Svéd regény. Irta Schwarz M. Zs. 2 kötet. Ara 2 frt. 

IAFEZ IDALAI. 
Persából forditotta Erődi Harrach Béla. Ára 1 frt 20 kr. 

A FELLAI, egyptomi emlélkek. 
Irta About. Forditotta Amica. Ára 2 frt 40 kr. 

Borszék gyógyászati és nemzetgazdasági szempontból. 
Irta Cseh Károly. A „főkút”-látképével és egy térképpel. 

Ára 2 frt. 

Nehány őszinte szó a középoktatás szervezéséről 
Irta Kun Pál. Ára 60 kr. 

Magyarország pénz,- hitel- és ipar intézetei 1873 
március-hó végéig. 

Szerkesztette Mihók Sándor. I. évfolyam. Ára 1 frt 50 kr. 

Dornegge kastély vagy: a boldogság útja. 
Regény. Schücking Levintől. Magyarra átdolgozta Philaleth. 

6 kötet. Ára 6 frt. 

Az 1848-ilii forradalom történelme. 
Lamartinetől. Forditotta Zsilinszky Mihály. 

2 kötet. Ára i frt. 

Vallás- és házasságügyi törvények Magyarországon. 
Eredeti hivatalos kiadások után egybeilleszté Enyvváry Péter. 

Ára 1 frt. 

Egy spanyol leány. 
Regény. Ponson du Terrail után, francziából forditva. 

Négy kötet. Ára 4 irt 

Ugyan csak 
Stein János kereskedésében 

kapbatók: 

Irta James György, forditotta 
Petőfi Sándor. 

Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 írt 20 kr. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. Irta Jókai Mór. 

Ára 5 frt. 

RESZÉLYEK, 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Eibeszélés. Irta Bolgár Kálmán 

Ára. ! frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Erigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költemé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 frt 20 kr. 

A törvényszéki orvostudo- 

mány gyakorlati kézikönyve, 
különös tekintettel a legujabb 

szabályrendeletekre, 

orvosok, jogtudók és tanulók számára. 
Irta dr. GROSZ LAJOS, 

az országos közegészségi tanács rendes 

tagja és jegyzője; m. k. államvasúti 

igazgató ióorvos; egyetemi m. tanár; 

a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k. 

természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 

állat növénytani, az alsórajnai természet- 

orvostani, a német törvényszéki lélek- 

tani tudományos egyletek tagja. 

Ára 3 frt 60 kr 

(329) (1-5) 

Kiadó-boltok. 
Kolozsvárt a volt Hidkapu melletti 

sarok-háznál a Cziriák-féle ke- 
reskedés helyiség e, valamint a 
mellette levő négy uj bolti helyi- 
ség is Szentmihály naptól kiadó lesz. 
Ertekezhetni a CZIRIÁK és STARK 

űzletében. 

IAI 

t 
Eszköző öl a más 

w 
1 

Waga 

e elten a legolcesóbb kamatláb mellaett. 

á r esetén legpontosabb, 

lozsvártt 

Már megnyitett jetzálos höltsén űzietével ol 

kat elfogadnak, ugy felvilagositásokat adnak vidélkem az 
a képviselőségi iroda főtér 8-dik sz. Tauffer Károly ázirak elsó emeleten. 

sza" biztositó és jelzálog bank k kolozsvári Eképviselősége 
Kolozsvár, aügüstus 17 kén, 187 3. 

két millió forint 0. ert, 
olcsóbb dijak mellett biztositásokat társulatoknál 

kiérdemelni. 

gymnölölk. 

ásit 200 frtól felfelé kölcsönöket készpénz, valamint zálosgle- 

A már beállott termény tűz-elleni biztositásának idé- 
én rendkivül előnyös módon és olcsó dijak mellett minden 
zabonát és terményt elfogad biztositásra, 

gyors és lelkiismeretes eljárásaival legfőbb kötelmének tartandja a termelő közönség bizaimát 
) 

" 

Nyomatott Stein János m. E egyetemi Tyomdász betaível lát 

német, franczia és angol eredeti után 
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